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ACTO ÚNICO. 


ALP 


Salon decentemente amueblado. Puertas al fondo yá la de- 
recha del espectador: balcon á la izquierda; un velador y 
butaca á la derecha, con libros sobre dicha mesa. 


ESCENA PRIMERA. 


'ENRIQUETA, sentada, ALFREDO, de pie á su lado en acti: 
tud de marcharse. 


Esri0. ¿Te vas? 

ALP. Por qué no? mi bien. 
Acaso me necesitas? 

No estarás sola, visitas 
pronto vendrán más de cien. 

EnrIQ. Es verdad; pero yo anhelo 
más vivir contigo en calma. 
Hace tiempo que mi alma 
sufre triste. 

ALF. ¡Por el cielo! 
Mira, mujer, que te has puesto 
de tal manera insufrible, 
que ya raya en lo increible, 
Contesta, dime, ¿qué es esto? 

Exni0. Esto es quejarme de tí 
porque siempre me abandonas. 

ALF. Tienes razon. ¿Me perdonas? 
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Si vas á enmendarte, sí. 
Esa maldita ambicion 
que te pinta en lontananza 
bienes que nunca se alcanzan... 
¡Es verdad! ¡Tienes razon! - 
¡Diera yo por ser poder, 
de gracias dispensador 
y contar con el favor; 
de algun ministro! ¡Oh placer! 
¡Cada vez que en esto pienso!... 
Ser árbitro yo, mandar 
y de todos aceptar 
el hemenaje, el incienso! 
¡Largo va, tú el poder quieres 
cuando apenas has llegado >» 
con trabajo á diputado! 
Por algo se empieza; y eres 
tú la causa, sin querer, 
de que mi ambicion fracase. 
¿Yo, dices? 

¡Tú, sí! 

¡Hombre, pase 
cual gracia! ¡Tiene que ver! 
¿Quién se goza en contrariar 
mis proyectos? ¡Qué! ¿Ná sabes 
que Fernando?... 

¡No le alabes! 
¿Por qué no le he de alabar? 
¿Por qué esquivas su presencia? 
¿Por qué repugnas hablarle? 
Es buen amigo, y tratarle 
debes con benevolencia. 
¡Si supiera!... | 
En casos tales 
se toca todo registro, 
es sobrino del ministro 
y entre personas formales... 
No estoy enfadada, no, : 
ni rehuyo su presencia, 
si tú lo quieres, paciencia, 
no hay más que hablar, se acabó. 
(¡Está ciego! ¡No repara 


O 


el peligro á que me expone! 
Él no me ama ya y supone...) 
ALP. ¿Comprendes? 
ENRIO. La cosa es clara; 
mas advierte, esposo mio, 
que soy jóven, no muy fea, 
y que puede haber quien crea.. 
ALE, ¡Que me faltas!... ¡Desvarío! 
Yo te conozco de sobra 
y sé que puedo fiarme. 
Esri0. ¡Verdad! ¡Pero abandonarme... 
(¿Será desprecio?) 
ALF. Á la obra: 
marcho, pues, y en tí confío. 
EsRI0. ¡Alfredo mio! 
ALF. Hasta despues, (Váse.) 
Exri0. ¡Y me deja! Verdad es 
que me abandona, Dios mio! 


ESCENA II. 
ENRIQUETA. 


¡Desordenada ambicion 

que lo ciega y lo arrebata, 
que su amor hácia mí mata, 
que seca su corazon! 

Es la que en largo abandonu 
hoy me aleja de mi esposo, 
es la que quita el reposo 

y hace brotar el encono. 
Nunca puras alegrías, 
siempre dolores tremendos, 
envidias, odios horrendos 

y nefandas villanías. 

¿No fuera mucho mejor 
volvernos á nuestra aldea 
donde el aire puro orea 

la frente del labrador? 

Aquí todo es oropel : 

y hasta la dicha es mentira, 
sólo es feliz... quien delira 


ENRIO.: 


Penn. 


ENRIO. 


FERN. 
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como Alfredo... sólo él. 

Que quien busque en la opened 
de la coronada villa 

el placer y la sencilla 

santa paz de la inocencia, 

se equivoca, 'que aquí sólo 
amistad fingen los labios, 

en el fondo'los agravios, 

la negra envidia y el dolo. 
Dolo, sí, porque Fernando 
fingiendo amistad artero, 

sólo en él es verdadero 

su horrible crímen nefando. 
Porque es crímen inaudito 
fingir cariño á mi esposo, 

y atentar á su reposo, 

á su honor, sí; es gran delito. 
Si el cariño de mi Alfredo 
hace tiempo me faltó, 

le debo olvidar yo? ¡No, 

no lo debo, no lo puedo! 

Mas merece una leccion 

su olvido injustificable. 

¿Es acaso razonable 

negarme su corazon? 

¡Si yo conseguir pudiera 
dando celos á mi esposo 

que otra vez, siempre afanoso, 
siempre amante yo le viera! 
El ardid es inocente 

y me lo he de permitir; 

ya me canso de sufrir, | 
ya levanto, en fin, la frente. AE 
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(¡Él! ¡Cielo santo! ¡Valor!). 
(¡Y sela! ¡Cuán bella está! A 
¡Señora! 
¡Señor! 
Será 
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mala hora? Tengo el honor 
de mi respeto'ofreceros. 
(¡Qué tengo, mi Dios, qué tengo? 
¡Con trabajo me sostengo! 
¡Yo vacilo!) 
(Aproximándose.) Si ofenderós' 
no temiéra, 
(Reponiéndose. ) No: no es ada, 
ya pasó. Gracias. 
Divina 
hada, mujer peregrina; 
nunca es belleza igualada.. 
Dice bien «el peregrino 
ingenio... el galantismo... 
(Riéndose eon' coquetería.) 
Mas ¿cómo decir mal, cómo 
de ese rostro tan divino, 
de ese mirar hechicero, 
de esas perlas que el Oriente 
envidia, y de esa frente | 
tan tersa Como el acero? 
Si á todas decís lo mismo... 
¿Á todas yo? | 
¿Por qué no? 
Pues ¿y Laura? - 
Dg ¿Coneluyó 
del olvido en el. abismo! 
¡Presto olvidais!... 

»No:0s extrané, 
vuestra hermosura culpad.'. 
¡Mi hermosura! 

Perdonad; 
pero es cierto, oy 
(Con enquieteríti) ¡No me engañé! 
(¡Es singular: yo creía 
encontrar más resistencia!) ' 
Sentaos. (Insinuante.) 

(i ¡Qué deferencia!) 
(¡Valor aún, alma Le 
Decías... 
Yo moHopdidol. 
Me pareció comprender... 
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(¡Pues me va á comprometer! 
¡Timidez, yo te maldigo!) 
Ya sabeis que mi marido (Con Ieoia) 
tiene ambicion. 
Yes muy justo. 
Y quiere... 
Yo en darle gusto 
me complazco... no le olvido... ' 
Precisamente le hablé 
de sus asuntos al tio. 
Os doy mil gracias... Yo fio 
en vuestro grande poder. 
¡Y en mi amistad! ¿no es así? 
Si quiere, le puedo dar: 
un gobierno en Ultramar. 
¡Fan lejos! . 
(Acercándose.) Tan lejos; sí! 
Mas retirad vuestra silla, 
se va sintiendo el calor!. 
¡Lo que yo siento es amor! 
Amor vos? 
¿Os maravilla? 
¿Será verdad? ¿Será cierto? 
¿Y lo dudais? 
Sí, lo dudo, 
no comprendo cómo pudo 
tan pronto olvidar... 
Ha muerto 
el antiguo amor que os dije. 
Ya de Laura nada queda. 
¿Nada queda? 
an 
ya más volver. bn 
Pues me aflige, 
que hasta aquí llegó el rumor 
de su belleza divina. A 
Era solo una neblina +. .i. . 
que evaporó vuestro amor. 
Tal en lejano horizonte 
suele Febo derretir 
las nieves, y luégo lucir * 


du 


convertidas en torrente. 
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Reparad que soy casada 


y que puede mi marido... 


¡Su marido! ¿no se ha ido 


dejándoos abandonada? 


El no os ama! 

¡Vos tampoco! 
que no, digo, no es pasion 
pura... de 

¡Perdí la razon, 
sí, lo confieso, estoy loco! 
¡Dejad que bese extasiado 
esas manos de alabastro! 

Pero ¿señor? 

¡Sois el astro 

de mi vida! | 
Basta; osado 

andais, 

Disculpad mi amor! 
(¡Tiene razon, provocando 
estoy su pasion!) 

y ¡Oh! ¿cuándo - 
veré pagado mi ardor? 
(Lmponiéndose.) Caballero... necesito 
que un término á esta visita... 

(Iba á pedirle una cita; 
ah, qué idea!... por escrito!) 
(Saluda y váse.) en 


ESCENA IV. 


ENRIQUETA. 


Habré hecho mal? ¡Y lo dudo! 
¡El demonio es la ocasion! 
¡Hola! ¡Ruido hácia el balcon! 
(Mirando por él.) 

Un coche parado... ¡rudo 

ha debido el choque ser! 
¿Quién hay que tanto resista? 
Si no me engaña la vista, 

es mi marido, sí... ¡á ver! 
Rodean sus Erazos el talle . 
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de una mujer desmayada,.. 
Infeliz!... mas 10...; alada 
¡Cuánta gente hay en la calle! 
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ALFREDO, ENRIQUETA, LAURA, que la traen,en una silla 
d esmayada, poco despues el CRIADO, pone una luz en el 
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velador de la¡derecha. Es de noche. 


(Dentro.) ¡Detente, bárbaro, para!:* 
Qué criado más mostréncobs; 07 
Esa es la voz: Me parece... 
Sí, la voz de mi Alfredo. 
Con cuidado;.más despacio, 
más despacio, ¡majadero! 
Yo, señor, si.voy demprisa' 
es con mi razon y cuentu, 
fuera lástima muriese oi: OJAO 
por no ponerle. remediu,. (Va por Taces.) 
Es verdad, mira, Enriqueta, ; 
vé en un momento allá dentro, ... 
y de esencias en un botew..: 
Pero no, que ya volviendo 
poco á poco va á la vida. 
¡Mira que hermosa! 

¡Lo veo! 
Ya el carmin á sus mejillas 
se asoma; ya de su frente 
la negra sombra. va huyendo. 
¡Fernando! 

¡Fernando:dice!»:' 
¡Fernando... ingrato... yo muero! 
Pero ¿dónde: hás encontradó | 
á esta jóven? € 
Ha: un momento!. 
al pasar un carruaje! 
por la puerta....unsátropello:.. 
Pero deja... que ella:misma 
nos lo contará. * 


(Volviendo.) ¿Qué es dtigosdá / 
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¿En dónde estoy? ¿qué me pasa? 

¡Ah! ¡vos, señor! ya recuerdo, 

me sacásteis, de los piés 20 

de los caballos... yo os debo 

la vida, si bien mi vida 

poco vale. (go! 

No merezco... 

¡Señora! (Reparando.) 
Perded cuidado, 


nO tengais ningun recelo. 


Yo soy su esposa y me asocio 

con todo cuanto... 

Agradezco, 

pero mis males son hondos 

males del alma... tremendos. 

Figuraos... pero ¿acaso 

DO Os Cansaré si os los cuento? . 

No, hija mia, decid pronto, 

que os servirá de consuelo. 

Yo vivía con mi madre, 

¡madre del alma! mi pecho 

se estremece al recordar.... 

Mi madre, sí, iba diciendo, 

protegió nuestros amores. .. 

con Fernando. ¡Oh! ¡el perverso!.. 

Bien se lo dije. Estos ricos 

creen que con su dinero, 

placer, honores, virtud... 

á todo tienen derecho, 

pero el infame tal maña 

dióse, mostróse tan tierno, 

tan cariñoso, y sensible, 

tan lleno de sentimiento... 

(Manifiéstase agobiada por el: dolor.) 

Vamos, ánimo, seguid, 

tal vez tuviere remedio... 

No lo tiene, no señora, 

escuchad. (Á Alfredo.) E; 
Escucho atento. :: 20: 

Sintiendo mi madre cerca 

el momento postrimero 

de su vida, nos llamó. 
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á las dos junto á su lecho, 
y juntando nuestras manos 
nos bendijo. El juramento 
hizo ante mi santa madre 
de tornarme en casamiento, E 
pero despues, el infame, 
el hombre vil, el perverso, 
desconoció el tierno lazo 
que nos unía, y ha tiempo 
que sumida en el letargo 
del dolor'em vano espero. 
Y es posible tal vileza, 
tal abandono? 
No debo 
ocultaros que me manda 
todos los meses un sueldo. 
¿Á vos? 

¡Á mi! 

¡Más ofensa! 

Pero yo se lo devuelvo! 
Si tal vez pensó pagarme 
el honor que robó artero, 
se equivoca. ¡Desgraciada! 
quiere hacerme infame. ¡Cielos! 
Cómo es vuestro nombre? 
(Marchandó al fondo.) | ¿Quién? y 
Yo soy Laura... 
(En la puerta del fondo.) 
¿Quién hay dentro? 
¡Venid, que suenán pisadas! 
es la misma, ¡Dios eterno! 
(Entranse ambas por la derecha.) 


ESCENA VI. 


ALFREDO, FERNANDO. 


¡Ay, Aíredo te buscaba! - 
Pues ¿qué pasa? 

¡Sin aliento 
estoy! | 
Pues serénate, 
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y di pronto lo que debo?' 
temer. ¿Esque átaso en crisis 
se halla ¡horror! el Ministerio?” 
Pronunció cierto oradóg!” 
algun discurso estupendo, 
quedando de'sus resultas 
estupefacto'el Congreso,” 
confusa ROTA DO 
y los votos:. | 
¡Que no es eso! 
Hubo abstención? Los partidos, 
¿aún más qué están se partieron 
como imperceptibles átomos?.. 
¡Hombre, por Dios, que no es eso! 
¿Es acaso algun fantasma 
de la calentúra engendro? 
Estás malo? Dímelo 
y te harán, chico)'un' remedio. 
Nada tengo, te Fepito. 
¡Tonto de mí! ¡ya comprendo! 
El encargo que te di 
aún no has podido obtenerlo. 
¡Jefe de Administracion!: 
¿Lo recuerdas? 
¡Lo recuerdo! 
Hombre, con dos mil demonios, 
que no es eso, que no es eso! 
Sábelo ya de una vez 
y no me interrumpas. 
¡Bueno! 
El cuerpo de artillería... 
Hombre, sigue, estoy atento. 
Acaba... 
¡Sigue por Dios! 
¡Acaba de ser disuelto! 
¡Pues estamos aviados! 
¿Ahora salimos con eso? 
¡Todo está perdido, todo! ' 
Ya miro el abismo abierto 
á mis piés, ya me preparo 
para marchar á mi pueblo! 
Qué pronto te desanimas! 
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Pues es claro! 
Si el gobierno 
presenta su dimision. | 
No es posible. 

Con efecto; 
mientras tenga mayoría 
y fuerza en el Parlamento... 
Sin embargo, supongamos 
que el mismo dan Amadeo 
presenta la abdicacion 
esclavo de los preceptos... 
Hombre, por Dios, no lo digas! 
no lo digas, que me muero! 
Tanto como yo he sufrido 
esperanzado y temiendo! 
¡Correr tras de la fortuna 
toda la vida! 

Ya veo Di 
que te ahogas, mi buen amigo, .. 
en poca agua. 

- ¡Estás fresco! 
¡Una abdicacion... no es nada!, 
No es nada, digo... 

"¿Qué terco! 
Pero si tú no reparas 
que del poder los reflejos 
siempre llegan á mi Casa; 
unas veces entra el sol 
como se dice, de lleno; 
Otras, pari variar, 
entra sólo algun destello; 
ahora, en el caso presente, - 
de todo el rayo de Febo 
voy á disfrutar, 
Pues ¡cómo! 
Di, | 
Si abdica don Amadeo, . 
como.es muy de suponer, 
dado su carácter recto... 
Entónces, dí? ¿qué sucede? 
¡Vamos dilo, por el Cielo! 
Pues bien; yo caigo de pie. 
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BYa lo has dicho. 
Y lo sostengo. 


- ¿Quién pudiera reemplazar 


al gobierno que tenemos? 
Tú lo dirás! 
Bien; las cosas 
-siempre se Caen... 
Comprendo: 
del lado de que se inclinan. 
Y en ese caso... 
No acierto. 
Pues te lo diré clarito, 
como yo acostumbro á hacerlo. 
Mi tio, ¿no es radical? 
(Movimiento afirmativo de Alfredo.) 
Y yo que soy? 
Ya entiendo: 
tú serás republicano 
y heredarás al gobierno. 
Justo, sí: ya comprendiste. 
Mas será por poco tiempo. 
No está España que digamos 
para ensayos como esos. 
Ya lo verás. 
Ya lo he visto; 
por ahora, y por mucho tiempo, 
mientras que el nivel moral 
ande siempre por los suelos, 
no es posible una república 
que virtud requiere y mérito 
en todos los ciudadanos 
por igual, que sólo ellos 
se basten á sí y se sobren. 
Que se basten, me contento. 
Pues bien; soy republicano 
como... te ¡ba diciendo; 
y si acaso la república 
dura poco cual yo temo, 
tengo á mi hermano Perico, 
que es una joya, un portento 
de habilidad! ¡Qué oratoria: 
Sí; es un sabio! 
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> 
¡Un sabio coléctico! 0010051 0 
Dios mosolibre; es partidario 


siempre de términos medios.0i1(: 


Enriqueta! (Llamadidos)) 0010 ido: 
(Ap.) ¿Qué lasmib ol 
. | Enriqueta, 


Fernando queda un momento. 


aguardando aquí. ) 
0 ¿Está bien... | 

Es cosa urgente, ya vuelvo. 

(Saluda y desde. el fondo añade:) 

(Este exagera el peligro. 

¡Como va á:ser heredero 

de la situacion!...) (Váse.):: 


MHE $b ovia 


ESCENA VI 


FERNANDO, ENRIQUETA. 


q ¡Fernando! 


(¡Otra vez solos! ¡Me inquieta: 


sin saber por qué!) -. 
> ¡Enriguetal 
Estais turbada. A 
¡AE 7 

¿Cuándo 
ocasion mejor lograr 

para haceros comprender, . 
cuán inmenso es mi querer, 
cuánto os sabré yo adorar. 
Sella el labio que atrevido; , 


á insultarme se atrevió. pe | 


¡Yo insultaros!.., ja 
Sí, vos! 
¡Yo! 
¿quereis que calle? 
Eso pido... 
Es inútil que elcafan” lata y 
calme en mi pecho de fuego, 
el pecho estalla, y yo ciego. 
sigo adorándoos....;.. | 
(Con ironía.) ¡Galan 
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viene por Dios el doncel! 

Ya sabeis que soy casada 

y para broma... es pesada. 

¡Desistid! ¡ o 
No seais cruel! 

Á qué alimentar ¡Dios santo! 

el amor que me devora? 

Por qué, decirnié, señora?... 

¡No grite, no grite tanto! 
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Caiga, por fin, la muralla 


que me separa de hielo, 
mire en sus ojos de cielo 
el tierno amor que avasalla. 
En mí considere al cabo 
un constante adorador 
de su belleza... | 
Un traidor . 
á mi marido! : 
¡Un esclavo! 
Señora ¡por compasión! 
una palabra tan sola 
de esperanza! 
¡No, que inmola 
y hace esclavo el corazon! 
En la pendiente del mal 
una palabra es bastante. 
¡Estamos solos! 
¡D elante 
tenemos un tribunal!" 
¡Severo juez, ú los dos. 
nos juzga y ve la conciencia! E 
¡A mí! | 
¡Sí, á vos! 
(¡Prudencia!) 
Y ¿cuál es? ¡sepamos! '' 
¡Dios! 
¡Ah! no, que á burlar no vas 
mi ardiente amor; 


de rodillas te lo pido! (Atala des! ) 
¡Así te humillas!: 


'Así me humillo!..., 
¡Jamás! 
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LAURA. 


FERN. 
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(Óyese un grito desgarrador.) - 
«¿Qué es eso? ¿No has escuchado 
hácia ese cuarto... (Scñalandoá la derocha.) 
(Disimulando,) Nusion. .. 5 
Yo nada of... OA 
»(¡Corazon!., 
cómo late apresurado!.. GUÍA 
Esa voz! ¡Pues no diría. 
al oir su grito seco... 


- que remedaba algun eco 


conocido! ¡Qué agonía!) 

Y yo que cifré ¡insensato! 

en voz mi ilusion, señora, 

gue de mi cielo la aurora 

ereí fuérais hace un rato! 

Yo que al papel confié 

y que una cita os pedí! 

muerta mi esperanza así 

sus despojos tiraré! ... 

(Lo saca, y despues de contemplarloun momento, 
lo arruga y tira á los. piés de Enriqueta lleno de 
rabia.) 

¡Oh mujer sin compasion, 

que con intento villano 

me tendisteís una mano 

para ahogar mi corazon! 

¡Que me hicisteis entrever 

entre nubes de oro y grana 

un porvenir, un.mañana, 

despues de tan triste ayer! . 

¡Adios; no más la armonía 

de tu voz suene en mi oido 

ni de tu vista el sentido 

presencie! : f 
(Saliendo.) ¡Tal villanía! 


ESCENA VIIL 
FERNANDO, ENRIQUETA, LAURA: 


¡Oh, Laura! | d 
: ¡Infame! 
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Se 


| ¡Tú aquí! 
El que á cambio de ternezas,  ' 
de cariño y amor puro, | 
pagó con dolo y vergúenza; 
el que agotó la falsía; 
el que agostó mi pureza; 
el que codicioso tigre 
hizo en mí furioso presa. 
Basta; no sigas, y ahorra 
de palabras que mal suenan; 
pasó el sentimentalismo, 
no está de moda. 

La fiera 
que despues de haber jurado 
ante el lecho de una enferma 
¡de mi madre moribunda!  * 
ser mi esposo, así penetra 
de una casa en el sagrado 
hogar, donde la vergúenza 
quiere llevar, y en el alma 
de los que le llaman artera 
vilmente escupía la baba 
de su rabia compañera. 
Silencio, por Dios, silencio, 
que pueden venir!... 

¡Que vengan! 
El que no rinde tributo 
á la virtud en la tierra; 
el que solo su homenaje 
presta á corporal belleza, 
y al goce de los sentidos 
torpe y vil ciego se entrega, 
hace escarnio y hace burla 
de lo más sagrado... 
¡Cesa, 

cese tu Cólera impía; 
cese ya tu rabia ciega, 
y pues el cielo ha querido 
que yo más no te quisiera, 
confórmate con.£l hado 
ó con la suerte funesta! 
¡Yo conformarme! ¿eso dices 
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cuando, talvez la defensa | 
al alcance de miimano:: IRALA 


esté?... GT TOD y grs 0 
ENRIOQ. ¡Qué dice! Y mHob 009 
Fern. cda cn 
semejante!) uxotegoio 400 
LAURA. ¿Ne eomibio pd 
pues ¡miraLl.-974 os0i 10d 10 b00s 
(Mostrando el bond que“coge del suelo. 3 
FERN. ¿Dime ¿qué intentas? ' 


Laura. ¿Qué intento?:¡Y me lo:preguntas! 
Pregúntale al que en la'tierra!-> ' 
siente perder pie:y vacila, 
cuál se agarra; con! quéfuerza * 
á las zarzas, Glas jarás,: 

á la roca yela maleza, 

y con uñasiy con dientes, 

y Con brazos y con piernas, 

sin aliento, jadeante;' 

el vértigo.en:la cabeza, : 

la rabia emelicorazon... 
¡Pregúntale lo que intenta! ... 
te lo dirá... con los ojos, 1 
que no ha menester la lengua ' 
quien sufre lo que:ese 'sufre, 
quien:piensa lo que ese piensa. 
Así vo, con los despojos ii | 
del papel que le escribieras 
tomo cumplida venganza; 
venganza horrible, tremenda. ' 

Fern. — ¿Qué vas á hacer? + 10. j 

LAURA. ¡Á entregarlo 
á aquel á quien le interesa. 

Fern. Es un billete, es la cita | 
que os daba esta noche. (Á Enriqueta) ) 

Exri0. ¡Mirad que soy inocente! | 

Laura. Ya lo sé: lo oí.en:la puerta. 

ExriQ. ¡Vasá perderlo y perderte! 2000 

LAURA. Ántes á mí. me perdiera! 200:00 00 

' ¡Nada escuchobvd pios lat 

ENRIO. ¿Por el Cielo! 

FERN. — (Forcejeando sou ella.) | 
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. Dimas 
es 


¡Te lo emi á la: fuerza! 

¡Ántes elyalma me arranques! * 0 

¡Sed generosa, sed buena!» 190 7 

No por mi vida!i Mi mano: ¿000 

tiene cogida: su: presa; 

y si aprietan más aprieto. 

¡El honor me presta:fuerzas! 

¡Ellas están: de mi parte 

y deciden la-contienda! 

¡Te engañas, ¡que tambien suele 

decidir-la Providencia! 

¡Ahora.no! 99 

(Luchando.) ¡Ya: lo veremos! 

¡Eterno Dios,:tú que estrellas! 

has sembrado en el vacío... . 2010 

luzca ya tu omnipotenciá;;' 

mira mi aflicción y ampárame, 

que no puedo más!... 
| ¡Oh, suelta? 

(Al decir estas palabras óyese la voz de Alfredo: 

Fernando se retira y éntrase précipitallamente 

por la derecha.) ' 


ESCENA TX. 


ENRIQUETA, FERNANDO)! ALFREDO. 
aber to 
¡Completa fué la funcion! 
¡Cómo! ¡Pues qué! ¿no lo dije? 
¡Me alegro! : 
¡Cuánto me aflige! 
¿acerté? 
¡La abdicacion! 
¡Estoy de un humor terrible! 
¡Nunca hay ventura completa! 
Es verdad! Lo que me inquieta 
es que vendrá lo imposible. 
En el órden natural 
triunfa él principio Sad 
y el que más ha predicado ''! 
la verdad... fué el federal. 
¡Dices bien, por Belcebú! 


ALF, 
Fenn. 


ALF. 


Fern. 
ALF. 


ENnkr. 
ALF, 


Fern. 
ALF. 


Bi: 


¿De qué harás partidario? 
Hombre, yo;.. te haré unitario, 
y federal serás tú. 
Yo federal! no te entiendo! 
Pues es bien claro, bien llano; 
para que me des la mano 
cuando me encuentre... ' 
E Comprendo. 
Ha pasado algunas ¡veces 
que cuando impera la fuerza 
no hay quien'en camino tuerza, 
ni quien no pague cun creces. 
En cambio, cuando la ley 
sólo impera y el «derecho, 
todos... 

(¡Oh, respira, pecho!) 


Viven sin Roque ni rey. 


Estos tristes desengaños 

han de durar ¡huy! la mar... 
Chico, eso ya es exagerar: 
Muchos años, muchos años! 
Ser todos poder queremos 
y nadie presta obediencia, 
no hay más que tener paciencia: 
con el tiempo... ya seremos. 
Cuando seamos iguales, 
todos de virtud modelo, 
podrá haber en este suelo 
derechos... individuales. 


ESCENA X. 


FERNANDO, ENRIQUETA, ALFREDO y LAURA. 


LAURA. 


FERN. 
LAURA. 
Fery. 


LAURA. 


ALF. 


Dispensadme si me atrevo... 
(¿Qué será Jo que pretende?) 

(¡Mi enojo. su vista enciende!) 
(¿Qué vas á hacer?) (Bajo.) 
(Mostrando el papel.) (¡Lo que debo.) 
(Cosa singular! Fernan do 

se ha puesto rojo... Enriqueta 
está pálida... está inquieta, 
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ALF. 


Laura. 


Enn. 


ALF. 


qué emocion.) .,.. 
(¡Estoy temblando!) 

(Lo va á leer! ¡Maldicion! 
(Alto.) Ah dispensad un momento. 
(¡Gran Dios, gran Dios, qué tormento!) 
Escuchad con atencion; 
(No olvides, mujer tirana, 
que á quitar vas el honor 
á Alfredo!) (Bajo á Laura,)' 
(ld.) Mi salvador! 
El mismo que esta mañana... 
Pues ¿qué pasó? nada sé! 
Un coche meatropelló 
y mi vida amenazó. 
¿Y vas? 

¡Oh Dios! pagaré 
tanta generosidad!... 
y á aquel que salvó mi vida 
le he de causar honda herida 
olvidando su bondad? 
(Durante está escena se forman dos grupos; á la iz- 
quierda Alfredo y Enriqueta; á la derecha Laura y 
Fernando junto á la mesa.) 
(¡Oh mi Dios, inspírame 
en confusion tan extraña! 
Me va el honor! ¡linda hazaña! 
si deshonrado veré!...) 
¡Oh, vunca, no!... dispensad 
á una pobre su quebranto. 
¡Perdonadme, 'sufro tanto! 
es tan negra mi orfandad! he 
Pero no... quiero saber, 
pues va curioso me hicísteis, 
¿qué fué lo que ántes dijísteis, 
vamos, vamos á leer! 
Son delirios de mi pena, 
engendros del alma loca; 
un martirio que provoca, 
un dolor que me enajena! 
(¡Fernando ¡ah! por mí! la mano: 
y levantad al vaido!) (Bajo.) 
(¿Qué le dices.al oido?) (Bajo á Enriqueta.) 
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(Ap.) (Tengo celos!) cl 
Soberano 

Dios que estremeces mi alma, 

un rayo de inspiracion!' *' 

Compasion'¡ah! compasion!' 

Calma, corazón, ten calma! 

Y todo por mí ¡Dios mio! : 

Por darle malditos celos... 

qué hacer? qué hacer? Saltos cielos! 

¡Mal haya mi desvarío! 


' ¡Atrás, atrás, paso franco! 


¡Lo he de leer: es empeño! 
¿Qué significa ese ceño? - 
¡Fuera ó la vida te arranco! ' 


(Yo no debo asesinar 


al que fué mi salvador! 
Aunque muera de dolor! - 
¡Sí, sí; le voy á quemar!) 
(Lo quema aprovechando la lucha de los dos.) 
¡Ya es ceniza! PA 
¡Las promesas  " 
de hacerme suya he quemado! ' 
Era mi amante! (Señalando 4: Fernando. ) 
¡Salvado! 
¡Ah delito, cómo pesas! 
¡Dios mio, fuerzas me dad, 
que no puedo con mi cruz! N 
¡Haz en su conciencia luz! 
¡Adios todos! Au y 
¡Esperad! Snbencork 
¡No te irás sola; bien mio” 
que yo te acompañaré: | 
¡Tú! 0 
¡Sí: yo mismo! ¡Seré 
desde hoy tu esclavo! | 
¡Dios ano | 
(Viniéndose al proscenio. .) : 
¡Ah virtud, virtud; yo hab 
ese tu inmenso poder, ¡ PO 
que haces al pobre valero; 0000”, 
lo que no vale un tesoro! : 
¡Que del. alma la belleza 
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nunca se puede igualar 
con la del cuerpo: es altar 
do Dios muestra su grandeza. 


FIN DEL DRAMA + 
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